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起名一般的要求与规则，历经几千年传统文化的积

淀和近来中西方文化交流的双重锤炼，现在已具有约定

俗成的规定性，从起名的字义、字音、字形到习俗和避免

同姓名，都有真正别于其他艺术形式的鲜明特色，也即是

说起名有禁忌。作为一门技艺，它不可能是毫无条条框

框，像说话做事那样任你驱遣。

起名是大有学问的，起一个好的名字并非易事。为

了起一个理想的名字，很多人费尽周折，仍不免在起名过

程中走上歧路，陷入误区。当代现实生活中的人们往往

由于不了解其中的要求而在给自己或其他人起名时容易

犯“禁”。那么，避免什么，注意什么，这个方面要求多，内

容丰富，仅有普遍意义的便有二十多种。

一、警惕封建迷信

封建迷信思想在我国尤其是广大的农村地区有着根

深蒂固的基础，这是与我国几千年的封建文化分不开的。

当今社会，很多人的头脑之中还存在着严重的封建迷信

意识，所谓“人的命，天注定”，使一些人深信不疑，相信命

运的安排，任凭命运的摆布，不思进取，坐享其成，白白丧

失了许多良机。

近几年来，社会上又流传起这样的怪论：姓名的字数

多少以及是否合乎阴阳八卦，将决定其本人的一生凶吉、

贫富和前途运程。这种迷信色彩极浓的论调荒谬不稽，

而且是自相矛盾的。这些迷信思想的宣传者大书特书，
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说姓名如何决定凶吉，因此字数笔划必须如此如此（即

吉），千万不可那般那般（即凶）。说得人人自危，诚惶诚

恐，真可谓“一失足成千古恨，再回头已百年身。”然而，为

什么两个同姓同名的人，一个是早年夭折，另一个却健康

长寿呢？宣传者当做何解释？别急，他们早想好了退路：

“那是因为两人的命不同，即生辰八字相差十万八千里。”

哦！原来归根结底还是天生的“命”在作怪，既是如此，与

姓名的字数笔划何干！

河南省郑州市有个云游“命名学大师”，早年某建筑

专科学校毕业，因一生潦倒，退职后不靠劳动创富，而在

街头摆摊为人算卦，后来又专事“命名”。该“大师”曾声

称自己起初一窍不通，现买现卖地为人看相，原想只图果

腹，后来发现给人起名能赚钱，看了几本书，自称“大师”，

后来竟有人来请，出门回家有人派车接送。该“大师”自

己的名字却不断变换，一年之内改了五次之多，但无论怎

样改名，毕竟年逾花甲，人生规律是无法违抗的。只不过

图个骗钱而已：凡有求者，必称大凶，声称可以分文不取，

毕竟内里还是一个“钱”字。既然有个好名字就可以发

财，何不一劳永逸，坐享其成，而靠挖空心思骗人赚钱呢？

另有一位大师却出有专著一本，厚如砖块，声称名字

可以治病、可以增高、可以做官、可以发财，只不过那书是

盗用香港书号在内地偷印的黑书， ，倒也迎合了有迷信思

想的公民。我们不禁要问，既然此人坚信起名有如此神

效，何不早早起个既可以升官发财长寿的万全之名，身居

高位坐享荣华，而非去做这种冒险受罚的营生不可呢？

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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自己保不了自己，与欺世盗名何异！

但是，有些家长受这种迷信思想的影响，为了让孩子

成龙成凤，竟搜断枯肠，茶饭不思，多一划不行，少一横不

成，坐困愁城，以致夜不能寐，思维完全被死死地禁锢而

毫无生气，毫无个性，就更不必说尽其所好了。而有的家

长一旦自认为凑成了注定一生“大吉”的姓名，便像吃了

定心丸似的，对孩子疏于管教，放任自流，最终酿成大祸。

可见天格地格都不顶用。徒有好名触犯刑律被杀的人不

胜枚举，这些教训都是应该记取的。

二、洋名不宜过求

我们的态度是：洋名可以用，但应择宜而取，勿自陷

浅薄误区，盲目求洋。

中华民族在其悠悠的历史岁月中，吸收了域内各民

族文化的优秀成果，并熔于一炉，创造出光辉灿烂的华夏

文化。今天，我们要建设具有中国特色的新文化，也绝不

可能脱离世界文明的大道而另辟蹊径，而必须遵从文化

发展的规律，立足中国，放眼世界，以我为主，博采众长，

不仅要继承自己民族的优秀传统，而且要继承人类在整

个历史发展过程中所创造的优秀文化遗产。

诺贝尔文学奖得主、日本当代作家大江健在授奖会

上的答谢词中说，他的文学创作得益于欧洲文学的养育，

具体地说，是《尼尔斯骑鹅历险记》养育了他，因此说他的

领奖是一种谢恩。
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我们无法怀疑大江健说这番话时的真诚，但如果放

在中国，一个东方儒教国家的作家这样说，是否有忘祖之

嫌？答案应当是否定的，一个作家有一个作家的想法，这

并不是数典忘祖。

的确，外国文学的优秀遗产具有巨大的认识、教育和

美学价值，可以供我们欣赏，养育、提高我们的文化素质

和情操，也是我们建设新文化、新文学必不可缺的借鉴。

对待外国文学和人类一切文学遗产，采取全面排斥、否定

的态度是错误的。但话又说回来，凡事都有规律和“度”，

若不加分析地全盘西化、兼收并蓄，采取“横向移植”同样

是不可取的，也违背文化艺术发展的客观规律。正确的

态度是要进行分析、研究、取长补短，批判地继承欧美文

学的优秀遗产，以期达到“洋为中用”之目的。

起名亦是如此。

我们可以有选择地吸收、使用一些外国人名和外国

文学遗产中塑造的典型人物的命名，如果借用得恰如其

分，用得有意义，便会收到意想不到的效果。如“安娜”，

不仅响亮动听，而且马上使人想起托尔斯泰的名著《安娜

卡列尼娜》，再次回味安娜这一动人的主人公形象（顺便

说一句，文学大师果戈理的恋人也叫安娜，安娜是西方的

常见名。起名安娜并非意味着不吉，可见无论是汉名还

是洋名，都迷信不得也无效）；再如“浮士德”，不仅具有

“勇士的高尚品德”意味，而且令人想起歌德的巨著《浮士

德》中那个执著追求个人幸福、个性自由与解放，投身社

会实践、渴望改造社会的主人公形象，回忆起那句名言：
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“要每日每天开拓生活和自由，然后才能够作自由与生活

的享受。”激励人们不断追求。

但是，这并不意味着只要是洋名，都可以拿来一用，

以求“扬名”“、洋气”。

一般来说，中国人应起中国人的名字，汉语语音的优

美多变、铿锵有力和婉转绵长，字义的博大玄妙、丰富多

彩和深厚悠远，字形的多姿多彩、灵活生动和气韵传神，

形成了汉字足以使西方汉学家对汉名羡慕和惊叹的无穷

魅力。西方人的名字相比之下便逊色三分。但任何事物

都并不是绝对的。人名本身即符号，便于区别识记，在追

求美的前提下，有些“洋名”也有其独到的价值和文化背

景。随着中西文化的交流，中西文的理性的艺术的搭配，

出现了许多美丽如画，琅然上口的好名字，如王安琪（安

琪，西方文学中背生双翅向人们献花的小天使），冯海伦

（海伦，希腊神话中的美的女神）、赵瑞德（瑞德是《飘》中

的男主人公），安娜、舒贝、朱丽、叶林娜等，西方某种独特

的文化背景，加上汉语的独特魅力，使得这些名字的主人

如同套上了幸运的光环，而备受瞩目和青睐。但是却不

可过分洋化，否则将适得其反。如张玛丽、罗蜜奥、卢勃

朗等过分洋化的名字就显得做作可笑了。

再如“约翰”“、玛利”“、琼丝”“、丽沙”“、玛沙”“、洛

夫”“、珠利”等，虽然“洋味”十足，但并没有什么确切的汉

字意义，只是外国人名字的音译罢了。也就是在汉字中

缺乏意义体现，除非你不着意字义而只求符号，否则就完

全没有“借用”的必要。试想，如果人们在正常的人际交
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往中，听到“王约翰”“、李琼丝”这样的名字，第一感觉肯

定是“不伦不类”“，四不像”，继而会招致嫌厌和耻笑，落

下“此人必是崇洋媚外的主儿”“，此人甚是浅薄”“，真没

意思”的骂名。处处给人留下这样的坏印象，就不可能得

到信任，得到理解，势必会影响一个人的社会交往，是不

划算的。

所以，在如何对待洋名的问题上，我们要拿起鲁迅先

生倡导的“拿来主义”的武器，要会“拿”，会用，既不一棒

子打死，也不“一概请进”。总之一句话：要会用，但不滥

用。

年代初期，改革开放和外来文化在中国的迅速传

播，在带来积极影响的同时，也产生副作用。人们滋生了

媚洋的心理，盲目出现比比皆是的众多洋名，并没有给人

以新感觉。这种“更新”观念在企业界也有地震式的反

响，如“五洲 阿里斯顿”“、琴岛利勃海尔”等等充斥视听。

但媚洋的文化现象毕竟短暂，在 年代末便潜移默化地

消失了。在个人起名方面，不少父母也放弃了为子女所

起的原有的洋名，回头走传统起名的老路，给孩子起有实

在意义的名字。企业家也不再考虑扯洋旗充洋货，品名

逐渐贴近国情，接近百姓。

三、庸名俗名相看两厌

名字作为人们彼此交往的一个工具，在很多场合，往

往构成给人的第一印象。所以，起名用字应力求避免那

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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些太庸俗气的字及字义，如女的起名“菜花”“、翠姑”等，

就给人以土里土气的感觉，人们很容易根据这个名字即

判断这样的女性一定还停留在自给自足的自然经济生活

环境里，没有走出山门，思想观念也落后于时代，是没有

学问，没有抱负的家庭型妇女。而男的若起名为“富贵”、

“名贵”“、生财”“、发财”“、狗蛋”“、狗娃”等，也会给人以

非常俗气、势利的感觉，同属此类。

名字一旦形成，一般会被公安部门认为不宜改动，除

非具有更改本名条例规定的条件。因此，在给孩子起名

时一定要慎重，避免使用太庸俗的名字，否则会使孩子还

未与人打交道，就被人看不起，妨碍孩子的发展。

许多人在起名时喜欢选用一些易读好听的“超级常

用字”，如华、英、杰、秀、珍、红、丽、淑、苹、艳等，造成大量

的同姓名。如前所述中国文字 年改革委员会曾于

用计算机对全国七个地区的 个人名用字进行了

分析统计，发现全国七个地区人名用字使用最多的前

个“超级常用字”，按顺序排列分别是：

全国：英、华、玉、秀、明、珍、文、芳、兰、国。

北京：淑、秀、英、玉、华、兰、文、荣、珍、春。

上海：英、华、芳、明、珍、妹、金、宝、林、秀。

辽宁：玉、桂、英、华、素、兰、凤、秀、春、淑。

陕西：英、芳、秀、玉、兰、文、华、建、明、军。

四川：华、秀、英、明、玉、清、琼、珍、德、成。

广东：亚、英、华、明、玉、丽、珍、芳、文、秀。

福建：丽、秀、治、美、玉、华、水、英、金、明。
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重复也是一种平庸和俗气，引不起人们的美感和新

鲜感。社会上同姓名多了，不仅对本人不利，而且还会产

生一些难料的“社会问题”，给邮政通信、电话、电报、银行

储汇、户籍档案、探亲访友、统计管理以及海峡两岸同胞

和国外侨胞寻根追祖、访谱联宗等带来种种麻烦，甚至还

可能给犯罪分子提供盗名、冒名的机会，或者张冠李戴，

造成错案。

据报载，某市一家医院因疏忽发错了药，急需找到一

个叫“王勇”的人，情况十分危急。想不到在那个不大的

地段，叫“王勇”的人竟有十多人。派出所查户口对地址

忙得不亦乐乎。幸好最终及时找到了病人“王勇”，险些

闹出人命事故！

统计资料还表明，人名用字往往随社会思潮，时代精

神的 月年变迁而变化。 日以前，我国人名常用

的前六个字是“英、秀、玉、珍、华、兰”， 年 月 至

月，人名的前六个字是“年 华、英、玉、明、秀、国”，

月 至 年 月（文革年 十年）的前六个字为

“红、华、军 年 月、 至 年 月的前文、英、明”

六个字是“华、丽、春、小、燕、红”。其中“红”字的使用频

月年率很能说明问题：第一时期（即 日前）仅

占人名用字的 ，而到第三时期（即文革十年）则

跃居中国人名用字的首位。这是人名猛增至

用字因时而变，造成一窝蜂“，俗而又俗”的典型例证。

“文革”前期，起名为“红卫”“、四新”“、要武”“、永忠”

等双名的现象，一时铺天盖地。时代的演绎，产生了一批
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结合时政的起名，同时也表现出人的心理渴望。

解放时期的“解放”“、国庆”“、土改”，文革时期的“维

革”“、文革”“、卫兵”“、红旗”“、永革”“、继革”等，它们具

体表现了一个时期的风貌。但强烈的政治倾向煽起了一

股盲目的、无法遏制的激情，不少人放弃了原有的名字，

起了一些自以为跟得上大众潮流的名字，以表白自己贴

近时代和某种决心。在政治色彩的渲染下，企业的厂名

和品牌，也完全摆脱了固有的民族文化，举国上下一片

“红”。

一场政治运动的对与错是要经过历史的考验和证明

的，现在看来，那些一窝蜂似的名字如“红卫”“、要武”、

“卫兵”“、文革”等是十分可笑的，也是十分可悲的。

一个好的名字能带给人清风扑面的的感觉，而庸名

俗名则给人一种不愉快的、陈旧的心理排斥感，应当尽量

避免。

四、注意字义组合

语言符号的词汇意义是社会公认的，不依赖语境而

存在，具有相对的稳定性。处在同一个名字内的所有汉

字的字义都相互联系，每个字的意义都同邻近字的意义

相互补充。在这种情况下，增减一个字，都会引起整个语

义的变化。因此，起名注意字义，这里并不仅仅是讲名的

字义，实际上还有一个姓与名的字义上的组合问题。

例如，“白如雪”这个名字就是姓与名在字义上的很
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好组合。作为一个姓，“白”这个字并没有什么意思，但将

它与“如雪”联系在一起，就构成了“洁白如雪”这一高雅、

深刻而又完美的字义，听到这个名字，就会产生一种清清

爽爽的感觉，并对之肃然起敬。类似的名字还有“高洁”，

使人想起陈毅“欲知松高洁，待到雪化时”的诗句，具有同

样效果。再如，“周而复”这个名字也是如此，构成了“周

而复始”的完美字义。“朱璧合”这个名字，构成“珠联璧

合”的完美字义：即“珍珠串在一起，美玉合在一块”。

反过来，如果在起名时不考虑姓与名在字义上的组

合，就有可能出现差错，给人留下笑柄。

例如，“胡作为”这个名字就犯了这个错误。“作为”

这个名字的字义并不坏，意思是“有作所为”“、做出成绩”

等，但与姓“胡”联在一起，就在一个层面上构成了“胡作

非为”之意，完全成了一个贬义词了，听起来很不是滋味。

又如“迟凌”这个名字“，迟”字本有惰意，加个“凌”字，似

乎有“凌厉”、凌空”“、凌云壮志”的锐气，似乎不错，但容

易使人颠倒过来看，变成了“凌迟”，成了“千刀万刮”的凶

名。再如“，黄清泉”“，清泉”，即清澈见底的泉水，本来这

个词给人一种清凉的美感，但它与姓氏“黄”联在一起就

变味了，成了“黄泉之水”，即“人死后埋葬的地方”，这就

令人很不舒服了。

此外，像“胡来”“、马虎”“、孙子”等等附庸风雅，故作

文态的名字，都是在起名字时没有顾及姓与名在字义上

的组合而闹出的笑话，显示了其学养的浅薄，这种名字即

便作为自嘲意味的笔名来使用也是可笑的，而这种错误

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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是完全可以避免发生的。

可见，注意姓名在字义上的组合，力避谬误，力求完

美，是每一个渴望给孩子取好名的父母应该重视的一项。

五、不雅谐音当避

从工具或符号的意义上来说，姓名是声音和意义的

统一体，语音就是由人的发音器官发出的代表一定意义

的声音。起名要讲究字音，也就是起出来的名字，叫起来

要好听。起名讲究字音最常见的方法，是要尽量避免不

雅谐音。

，简单地说，就是同所谓“谐音” 音而不同字。汉字的

含义非常丰富，同音同字不同义，同音不同字的字特别

多。例如“，才”与“财”“，王”与“亡”“，朱”与“猪”“，四”与

“死”“，石”与“屎”“，奋”与“粪”等等。

这里就出现了一个问题，即有的名字看起来意思并

不坏，甚至可能是很有进步意义的、很文雅的，但是听起

来却与另外一个不文雅，甚至非常粗俗或者令人忌讳的

字眼相像，就会使人很不舒服。

例如“，朱石”容易被人嘲谑为“猪屎”“；博才”听起来

却像“破财”；杨伟听起来成了“阳萎”，这就很容易闹笑

话，与本意大相径庭。另外像“王国勋”容易被听成“亡国

君”“，王乐”听起来像“亡了”“；韦君智”听起来就成了“伪

君子”等等。

现在的很多小孩都有一个很不好听的“小名”，说得
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确切些，这些“小名”大多带有侮辱性、贬低性。如“毛

毛”“、球球”“、毛头”“、阿仔”“、怪崽”“、阿巴”等等。而究

其实，这些带有侮辱性的小名，原因大多来自这些小孩名

字本身的不雅谐音。

起名时避免不雅谐音是很重要的，否则，一不留神便

可能成为别人的笑料，轻则带来不愉快、磨擦和殴斗，重

则会危及名字持有者的心理健康，令其情绪压抑沮丧，背

上沉重的思想包袱，极易作出冲动的傻事来。

六、拗口晦涩当忌

人与人交往中人们常常会因读错听错别人的名字而

陷入一些非常尴尬的境地，特别是一些签名或发言的公

共场合。

如某县长在一次下乡农业报告会上做报告时，误把

人名“吕励芝”读成“铝粒子”而使得部分人私下窃笑不

已，弄得对方面红耳赤。还有一位名为“陈真仁 的中国

留学生，回国前托一位朋友打电话向公司要车到机场接

他，由于留学生普通话不很标准，再加上本人也没过多地

嘱托说明，他朋友忘了给公司办公人员解释清楚，那天，

司机便打出了“接陈镇人”的木牌，弄得留学生啼笑皆非。

这类事情原因很简单，这些诸如傅筑夫、胡楚父、周

仇、胡富的名字读起来费劲，易读走音，听起来也吃力费

解，因为它们“绕口”或者“拗口”。有一些词属声母的连

用，有些是叠韵，即文学手法中的双声叠韵，这些词一旦
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用于姓名便很费劲，令听者不知该写哪个字，还有些名字

干脆全用同音字，更增加了听者的难度，如既继、齐奇、史

实。还有更拗口的名字如“江佳锵”，它的一、二字为双

声，三字为叠韵，读起来既绕口又容易谐音造成误解。由

此看来，起名千万别弄得太“玄”，否则无疑将给人一种飘

渺朦胧难以捉摸的感觉，给人与人之间的沟通带来不必

要的麻烦。

为什么人们都爱读唐诗宋词，觉得那是一种美的享

受呢？这是因为作者非常讲究诗词中的声韵和节律，从

而使诗歌富有很强的音乐性和节奏感，读起来朗朗上口，

妙不可言。

实际上，起名也要讲究一点音韵学。同样几个字，按

音韵学的要求来组织，就会动听悦耳，反之就可能不好

听。那么，起名时应该如何讲究字音的雅韵呢？概括起

来，主要有以下几个方面：

、首先，要尽量避免声母相同。

声母是指汉字音节开头的辅音。如果姓名各个字的

声母相同，读起来就不响亮，而且很拗口。例如，“汪文

威”这个名字的声母都是“ ”，所以既不好听也不好读；

“白邦贝”这个名字也犯了 ，听同样的错误，声母都是“

起来就不顺耳，读起来也很费力。另外如“李莲玲”“、张

壮竹”等亦是如此。

、韵母是指一个汉字的音节，除声母以外的其余音

素。韵母相同，字音便很相近，读起来也不响亮，也会拗

口。
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例如“，黄广长”这个名字的韵母都有“昂”，就犯了这

个错误，不好听。“姚宝早”这个名字也犯了同样的错误，

听起来别扭。

、要尽量避免同声组合。

在汉字中的音调中，字有四声，即阴平、阳平、上声、

去声（古时为平、上、去、入）。起名时要讲究音乐性和节

奏感。若同声调组合，起的名字就没有起伏变化，当然也

就没有音乐性和节奏感而言，也就不响亮，不动听了。

例如“，柳景选”这个名字的三个字都是上声，读起来

很不响亮，如果改成“柳敬宣”效果就大为改观了。“胡原

晴”这个名字的三个字都是阳平声，就没有“傅景涛”好

听。当然，姓名各字的音韵组合是一个很复杂的问题，并

无教条可言。我们在这方面的总的原则是上口，好听，响

亮，使名字富有音乐性和节奏感。

七、故弄玄奥并非真妙

先给大家讲一个故事。
北宋宋祁，才思敏捷，诗词清丽，可就是好用些冷僻

古奥的词，自以为博学多才，其实被人们唾弃却浑然不

觉。

一次，朝廷要他和欧阳修一起编写《新唐书》，欧阳修

在他书房墙壁上写下八个大字“宵寝匪贞，札闼洪休”。

宋祁上朝回来，发现后生气地说：“是谁任意涂鸦？古怪

艰深，无聊至极！”
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欧阳修闻言连忙打恭说：“是我胡来，得罪得罪！可

墙上这八个字，乃是我的心意，未知有所误会。”宋祁嗔

道“：不就是‘夜梦不详，题门大吉’吗，但如此冷僻古奥之

字，未必众人都懂。”

欧阳修拍手称快说“：是呵是呵，至理名言，弟永记心

间。今后类似‘迅雷不及掩耳’再不写成‘震雷无暇掩

聪’，‘以水投石’更不写成‘持水内石’了。如无所见，从

今谢绝。”

欧阳修得到了莫大收获似地告辞了。宋祁回到书

房，骤然想起欧阳修所举两例不正是自己所编史书中的

两句话吗？他羞愧极了，对着墙上八个字自言自语：“永

叔先生，我深深感谢您的教诲，今后一定革新换面。”

大家看，宋祁为显高深故弄玄奥反而显得很拙

劣，亏得欧阳修指点迷津方才迷途知返。这在起名上，岂

不是也给那些偏爱古怪、冷僻字的人上了生动的一课吗？

汉字浩翰繁杂，康熙字典就收有 个字，而其中

万多字都是不常见的，一般可掌握的汉字，大约在 千

字左右。而有的人在起名时，总是喜欢用一些不常见的

字，有的字甚至连《康熙字典》上都查不到。也许他们认

为，用一般人不认识的冷僻字起名，会留给人一个有学

问、有教养、有内涵的好印象，其实不然。名字是一个人

与他人交往的工具，如果谁都不认识，那还有什么意义？

再者，从心理学的角度来讲，当一个人对另一个人的名字

认不得或读不出来的时候，就会产生一种尴尬、不愉快的

厌恶，不愿与之交往。感觉，甚至躲避、
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有位心理学专家作统计证明，凡用比较冷僻的字起

名 的人性情孤僻。的人，一般社交能力都差，且

名字既是一种交流的工具，又是一种获得共识和别

人良好印象的通行证，或者叫一种载体形式，所以，只有

选用众人都能认读的字，人们才不会初见某人名片或听

到某人名字时陷入尴尬，而且这样做容易与人沟通和交

流。

有位声名卓著的教授，第一次听他作自我介绍，不少

人差点把黑板上的名字念错，在笑自己无知的同时，人们

也不禁感叹：一位教授难道不会起一个既高雅又明朗的

好名字吗？

“怪僻”字犹如远离红尘，隐居深山的隐士，世人是很

难认出他是何许人的，只因罕见和怪僻，因而易引起不必

要的麻烦。

“怪僻”名字如同性格上怪僻的人，很难轻易被人理

解和接受。更多的时候，人们是靠工具书来寻找这“怪

僻”字的含义的，因此极易引起交往时的隔膜。宋词人姜

夔其名也属其中一例，由于其词赋造诣扬名古今，故被时

人和今人所接受，但不是因为别的，是因为他的词。总的

说来，与“怪僻”字有关的名字，还是不起的好。

八、字形搭配之忌

请大家看一下这个姓名“：鞠一鹤”。

此名给人的感觉是两头重而中间轻，首尾笔画数分
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